Analecla crilica.

1. Suelon. vit. Tiber. c. 20.
‘Dixi et nunc el saepe alias P. C. bonum el salutarem
principem, quem vos lanla et lam libera polestate instruxistis,
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Senalui servire debere et universis civibus saepe, et plerum-
que eliam singulis’.

Tiberii ad Senatum sunt verba, civilitatis speciem affe-
clanlis. At ut omnia bene conveniant, corrigendum: ‘senatui
semper servire debere’. Nam sic demum consummalum subdoli
animi artificium deprehenditur, restituta simul gradatione in-
versa. )

2. Curlius Rufus L. 1V. ¢, 9. (38.)

‘Rex monere, ut satis haberent arma relinere, celera se
reddilurum : sed neque consilium, neque imperium accipi po-
terat: obstrepebal hinc metus, praeler hunc invicem nutantium
mutuus clamor’.

Militum Alexandrinorum laborem, cum Tigrin traiiciunt,
Curlius describit, sed neque nulanttum, quod Miitzellius (in
cdilione altera) frustra conalus est explicare, neque natantium
convenit, Legas: ‘practer hunc invicem horéantium muluus
clamoyr’ et conferas similem descriptionem apud Tacil. Annal.
L. I c. 70: ‘Non vox el mutui horlatus iuvabant, adversante
unda: nihil strenuus ab ignavo, sapiens ab imprudenti, consi-
lia a casu differre: cuncla pari violentia involvebantur’,

3. Tacitus Ann. L. L c. 15.

‘Inter quae tribuni plebei petivere, ut proprio sumlu ede-
rent ludos, qui de nomine Augusli faslis addili Augustales
vocarenlur: sed decrela pecunia ex aerario, ulque per circum
(riumphali veste uterentur: curru vehi haud permissum: mox
celebratio annuwm ad praelorem translata, cui inter cives cl
peregrinos iurisdictio evenisset’,

Coniiciunt annuum vel annue , quormmn neulrum ferri
polest. Mihi quidem scribendum videtur: ‘Mox celebratio
agonum ad practorem translala’. Nam lale quid insliluta sen-
tentia flagitat, et vocabulum agonis non alienum ab horum
scriptorum usu; vid, Sueton. vit. Neron. c. 21: ‘Cam magni
aestimaret cantare, ctiam Romae Neroneum agona anle prae-
slitatam diem revocavit.” Cf. ibid. c. 22 et 23. Plin. Ep. 1V.
22: ,Gymnicus agon apud Viennenses ex cuiusdam testa-
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mento celebrabatur’. X, 79: ‘Instituendos quinquennales agonas,
qui Traiani appellentur’.

4, Tacit. Annal. L. L c. 37.

‘Ulrumque in laudem Drusi trahebalur, ab eo in urbe
inter coetus et sermones hominum obversanie secrela patris
mitigari. Neque luxus in iuvene displicebat: huc polius in-
tenderet , diem aedificationibus, noctem conviviis traherel,
quam solus et nullis voluptatibus avocatus moestam vigilan-
liam et malas curas exerceret’.

Locum vario modo tenlalum sic censeo corrigendum:
‘diem daret factionibus, noctem conviviis lraheret’. Quac bene
congruunt cum iis, quae de Drusi moribus Dio Cassius refert
LVIL c. 14: TF doyj obrw yuhengj éx0770, @ote nui nhpyds
inned dnipavel dovvar xal dia tovro xal Kdotwg énwviuiov
AaBeive Tf Te pédn ratvaxogns ovrwg Eylyvero, wore mord
yuxrog dunpnodeiol Tiow émxovgicar usta @y Jogupdgwy-
dvayracdels , Vowg avtey altovviwy, Jegudy opiow Eyyéal
nehevoars T0icTE COoynoTalc 0VT W MQOCEXELTO, @otTE
vl 0Taotd ety avTovg, xal und’ Tn0 TGY VouwY, 0UG
6 TiBéprog én’ udroiy évevpriyst, zadloracdar. Adde ipsum
Tacitum L. I c. 76: ‘Edendis gladialoribus, quos Germanici
fratris ac suo nomine obtulerat, Drusus praesedit, quanquam
vili sanguine nimis gaudens.¢

5. Cornelius Nepos vit. Alcib. c. 3.

‘Posleaquam robustior est faclus, non minus multos
amavit, in quorum amore, quoad licilum est, odiosa mulla
delicate iocoseque fecil, quae referremus, nisi maiora poliora-
que haberemus’.

Parum verisimile est, Nepotem impotentem Alcibiadis
superbiam speciosa hac oralione excusavisse, alque nonnulli
codices odiose exhibent.  Corrigendum videtur: ‘Odiose
mulfa , multa delicale iocoscque fecil’; quae a rei verilale
non recedunt. Geminavi adicct. mulfa: nam quamvis bra-
chylogiae usus et Graecis et Lalinis non sil infrequens, ta-
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men si semel hic scripseris multa, duriuscula forel oralio.
Verba autem, ‘quoad licitum est’ significant: quamdiu vixil.

6. Cornelius Nepos vit. Allici c. 3.

‘Quamdiu adfuit, ne qua sibi statua poneretur, restilit:
absens prohibere non potuit. ltaque aliquol ipsi et Phidiae
locis sanctissimis posueruni: hunc enim in omni procuralione
reipublicae actorem auctoremque habebant’.

" De Phidia principe Atheniensium nihil omnino compertum
habemus. Nisi prorsus fallor, scribendum: ‘ipsi et Mi-
diae’. Midiam enim, Romanis rcbus faventem et ob id ipsum
ab Aristione palria expulsum, qui deinde una cum Calli-
phonte a Sulla impetravit!, ut urbe expugnala viclis tandem
aliquando parcerelur, consentaneum est in civilale, quemad-
modum Sulla conformaverat, principem obtinuisse locum. Con-
feras de hoc Midia Plutarchum vil. Sull. ¢. 14: *AAda yag
rovz0 uiv Metdiov xal Kalkigdrtoc 1@y guyadwy, deousrwr
val mpoxviiwdovuéroy avrov, TOUTO J& TOY GUYRANTIXGDY,
000t gvveaToatsvoy, éSattovuévwy THY MOMY, aUTOG T8 HEGTOG
@r 70 Ttuwglas, éyxwuoy Tt 1@y nelatdy Adpraiov énei-
nor, gy, yaoileodar noldovg wév orlyorg, Lorieg 08 vé-
Jvyxdory; ubi scribendum noddoig pév oAlyovs, — Sed eliam
quac sequuntur apud Nepolem corrupta sunt:

‘Igitur primum illud munus forlunac quod in ea polissi-
mum urbe natus est, in qua domicilium orbis lerrarum essel
imperii, ut eandem et patriam haberet et domum: hoc speci-
men prudentiae, quod quum in eam se civilatem conlulisset,
quae antliquitate, humanilate, doclrina praeslarct omnes, unus
ci ante alios fuit carissimus’.

Apparet Atticum fortunatum dici, quod Romae nalus sit,
prudentem, quod Athenis vixerit: haec enim ei fuil altera
quasi patria: nullo igitur pacto ad Romam referri possunt
verba: ut eandem et pairiam haberet et domum : nam hoc
iudicii erat. Quarc haec verba sic videnlur lransponenda csse :
hoc specimen prudentiae, quod quum in cam se civilalem
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contulisset, quae — praestaret omnes, unus ei ante alios fuit
carissimus, ut eandem et patriam haberet ef domum.t
7. Virgilius Cir. v. 92:

Quare quae cantus meditanli mittere cerios

Magna mihi cupido tribuistis praemia, Divae

Pierides: quarum castos alfaria postes

Munere saepe meo inficiunt, foribusque hyacinthi

Deponunt flores. .
Pro certos cum codd. cocos vel coecos exhibeant, doctos
scribendum puto. Deinde allaria corruplum esse manifestum
est: sed qui nuper calparia Fesli usus glossa coniecit, a vero
longissime aberravit. Nam ut nihil dicam de opico et inve-
nusto vocabulo, (dolia enim, non pateras significat) , vinum
Musis libari parum est probabile: sobriis enim gaudent hae
deae sacris, vide Polemonem ap. Schol. Soph. Oedip. Col v,
100: ’A%nvaiol T yap &v tols TorovTOLS Eniuersls ovres xal
76 meog Tovg Jeovs Ootor, vypaiia udv iega Fvover My~
poovvy, Movoarg, "Hot, ‘HAlw, Sehnvy, Niuparg,’ Apgodity
Odgaric. Equidem emendandum esse arbitror:

quarum caslos alabasiria postes
Munere saepe meo inficiunt.
Aple enim posles sacelli coronis simul et unguentis decoran-
tur; conf. C. Fr. Hermanni Anliquilalt. Sacr. §. 24, 16.
Theodorus Bergk.





